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主席： 约瑟夫·戴斯先生 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (瑞士) 
 
 

 下午 3时 10 分开会。 

临时议程项目 1 

大会主席宣布会议开幕 

 主席(以法语发言)：我宣布大会第六十五届会议

开幕。 

临时议程项目 2 

默祷或默念一分钟 

 主席(以法语发言)：按照议事规则第 62 条，我

请各位代表起立，默祷或默念一分钟。 

 大会成员默祷或默念一分钟。 

主席致辞 

 主席(以法语发言)：大会是开展全球辩论的最重

要场所。在我们开会着手大会第六十五届会议工作之

际，世界正在从经济和金融危机中缓慢复苏。然而，

最近的挫折不应使我们气馁，影响我们与困扰世界的

重大灾难作斗争。相反，国际社会对危机的反应向我

们表明，多边主义是起作用的。 

 今天，所有受贫困影响或面临战争、全球变暖或

自然灾害威胁的民众都有权期待我们的讨论和行动

能够减轻他们的苦难。我们组成大会的所有国家都拥

有一个重要的工具，来处理当今各种重大问题。我对

此深信不疑。事实上，正如《宪章》告诉我们的那样，

大会是开展全球辩论的最重要场所。它必须汇聚旨在

确立和开展全球治理的各种努力和机构。人类或我们

地球所关心的一切议题无不与我们的辩论相关。 

 然而，常常出现的情况是，公众舆论往往认为，

在联合国，大会软弱无力，是一个崇尚空谈而无实效

的场所。我希望现在正在开始的第六十五届会议能够

表明，我们能够做些实事。我们有义务取得成效。需

要讨论的问题非常严肃，因此，这项义务必须成为我

们的首要动力，推动我们超越单纯的国家利益，真正

地努力造福所有人。 

 在这方面，我谨感谢大会第六十四届会议主席阿

里·阿卜杜萨拉姆·图里基先生阁下在担任大会主席

期间所开展的睿智工作和他本人的承诺。我也赞扬并

感谢我们的秘书长潘基文先生阁下不懈地致力于服

务本组织，无论是在纽约这里还是在世界各地。 

 现在开始的本届会议的议程将很繁忙。我们必须

集中精力，在对人类至关重要的很多问题上取得进

展。我们面前有三大领域的任务。 

 一是我们必须确保实现千年发展目标。2009 年

12 月，大会决定举行千年发展目标问题高级别全体会

议。周一，将有许多国家元首和政府首脑来到纽约这

里。本次首脑会议无疑将成为联合国年的里程碑之
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一，我们没有权利失败。尽管爆发了经济危机，但我

们仍然能够实现千年发展目标。特别是，我们必须缩

小在消除贫困、降低儿童死亡率和加强孕产妇健康方

面存在的差距。这是能够做到的。我们下周的工作必

须导致产生真诚的承诺和真正的行动计划，确保我们

能够实现国际社会为自己确定的宏伟目标。 

 二是我们必须恢复联合国和大会在全球治理中

的核心地位。我们如今面临的挑战具有全球性，因此

需要全球解决办法。我们的行动必须具有广泛的正当

性，必须是开展包容性进程的结果。我们必须改进联

合国与全球治理工作的其它行为者和工具之间的信

息、协商与合作机制。 

 重申联合国在全球治理中的核心作用——这是

我希望看到大会在一般性辩论期间进一步探讨的问

题。的确，该议题是我在同很多常驻代表、各区域集

团和秘书长协商后，提议作为会议特别主题的。我们

必须倡导建立一个强有力、包容和开放的联合国。如

我们所知，私营部门、非政府组织和民间社会对我们

的工作作了不可缺少的贡献。 

 然而，我们也必须果断推进内部改革。安全理事会

改革仍具有重要意义。我们大家都认识到必须开展这种

改革。我希望我们能够在此问题上取得进展，但要由会

员国来作出能够得到广泛支持和达成一致意见的决定。 

 本届会议的其它机构性问题将是审查人权理事

会及建设和平委员会的工作。此外，我们必须继续努

力振兴大会。在这方面，我期望各成员能够确保我们

按时开始辩论并最有效地利用我们手中的时间。 

 三是我们必须促进可持续发展。气候变化、易受

自然灾害影响以及生物多样性面临威胁，这些只是对

各国造成影响的环境挑战中的一部分，需要各国作出

协同努力。环境问题将被摆在我们议程的突出位置，

这个议程包括在就千年发展目标问题举行首脑会议

的那一周举行生物多样性问题高级别会议。 

 我认为至关重要的是，要提高人们对于必须建立更

尊重环境和后代的经济结构的认识。在这方面，常常会

用到“绿色经济”一词。我知道我们当中有些人对于该

词的使用感到关切。“绿色经济”这个由形容词和名词

组成的词语对不同群体有着不同的含义。一些担心是有

道理的，必须加以考虑。不过，从一开始就要说明的是，

我认为“绿色经济”一词并不意味着新的条件限制，而

是意味着机遇。它是一个确保可持续发展以造福我们地

球、我们自己和我们子孙后代的机遇。世界正在变化，

但联合国的根本宗旨和原则是没有时限的。 

 我们在我刚才所述三个方面——根除贫困、治理

和可持续发展——作出的努力将为和平与安全、国际

合作和各国人民之间友谊作出至关重要的贡献。 

 《宪章》必须仍然是我们的终极指南。和平与安

全是我们的首要任务，仍有很多工作要做。这包括至

今仍肆虐我们这个世界并给千百万男女老少造成苦

难的各种冲突。国际上的合作和各国人民之间的友谊

将使我们能够在人权、发展、人道主义援助、裁军和

反恐方面取得进展。国际上的合作和各国人民之间的

友谊也将使我们能够在卫生和环境方面取得进展。这

些价值观将使我们得以建立真正的全球伙伴关系，推

进所有对和平与安全至关重要的领域的工作。 

 我的愿景是建立一个强有力的大会，它应当是开

展全球辩论的主要场所。然而，这要求我们学会如何

相互倾听。我向各成员保证，我将敞开大门，以便我

们能够齐心协力。我的大门是敞开的。我愿意起领导

作用，是希望我们能够取得进展，但最重要的是，我

愿敦促所有各方克服自私心态和争斗，以造福于人类。 

临时议程 135 

联合国经费分摊比额表(A/65/359) 

 主席(以法语发言)：我谨按照惯例提请大会注意

文件 A/65/359。该文件载有秘书长给大会主席的一封

信，他在信中通知大会，有六个会员国发生《联合国

宪章》第十九条所述拖欠会费的情况。 

 我谨提醒各代表团，《宪章》第十九条规定， 

 “凡拖欠本组织财政款项之会员国，其拖欠

数目如等于或超过前两年所应缴纳之数目时，即

丧失其在大会投票权。” 
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 我是否可以认为大会注意到第 65/359 号决议所

载的情况？ 

 就这样决定。 

临时议程 7 和 134 

安排工作、通过议程和分配项目 

会议时地分配办法 

2010 年 8 月 30 日会议委员会主席给大会主席的

信(A/65/337) 

 主席(以法语发言)：成员们知道，依照第40/243号

决议第一节第 7 段的规定，大会附属机构，非经大会明

确授权，不得在大会常会期间于联合国总部举行会议。 

 因此，现请求为以下附属机构提供授权：东道国

关系委员会、巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员

会、裁军审议委员会、独立审计咨询委员会、国际刑

事法院、罗马规约缔约国大会和联合国近东巴勒斯坦

难民救济和工程处筹措问题工作组，但有一项严格的

谅解，即必须在设施和服务许可的情况下安排这些机

构的会议。 

 我是否可以认为，大会希望授权这些大会附属机

构在大会第六十五届会议主要会期期间举行会议？ 

 就这样决定。 

 下午 3时 30 分散会。 


